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Corrigendum to the Decision on the Defence Motionfor Judicial View ofthe Locus in Quo 7 December 2007 

THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR RWANDA (the "Tribunal"), 

SITTING as Trial Chamber 111, composed of Judge Inis M6nica Weinberg de Roca, 
Presiding Judge, (the "Chamber"), pursuant to Rule 54 of the Rules of Procedure and 
Evidence (the "Rules"); 

NOTING that there is an enor in the date provided on page 3 of the "Decision on Defence 
Motion for Judicial View of the Locus in Quo" of 6 December 2007 in the Prosecutor v. 
Simon Bikindi; 

The Chamber hereby 

CORRECTS the following paragraph on page 3 of this Decision, which should read: 

"The Chamber requests the Registry to make all the necessary arrangements to visit the 
relevant sites during the week of 14 April to 18 April 2008, and to liaise with the Parties and 
the Chamber, to facilitate the implementation of the Decision." 

Arusha, 7 December 2007, in English. \ 

/ 
Inis M6nica Weinberg de R o w  

Presiding Judge 
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